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Capitolo 1: La scrittura araba. 

La lingua araba si scrive e si legge da destra < a sinistra. Esempio:  لة si 

legge LA. 
Le colonne della pagina di un libro o di un giornale si leggono partendo 
dalla colonna di destra: 
 

 
 

 
Quando in un testo si incontra una cifra, però, questa è scritta e letta  
da sinistra > a destra. Esempio: la scritta 501 corrisponde al nostro 
numero 501. 
 
Il lettore può dunque trovarsi, nella stessa riga, in parole che si 
leggono da destra < a sinistra e in cifre che si leggono da sinistra > a 
destra: 
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 ولد ابني في عام 2110 ، ولديها الآن 12 عاما
 

 
(Mio figlio è nato nel 1990, ora ha 21 anni) 

 
 

 
I libri si leggono partendo da 
quella che per noi è l’ultima 
pagina.  
In termini tecnici, la copertina 
di un libro arabo corrisponde 
alla nostra IV di copertina. 
 

 

 
Mentre la scrittura italiana procede lettera per lettera (in generale 
quando di legge una lettera si pronuncia un suono), la scrittura araba 
procede per sillabe per cui, in generale, quando si legge una lettera si 
deve pronunciare una sillaba, cioè si devono pronunciano due suoni:  
 
 il suono della consonante che si vede scritta  
 e il suono di una vocale breve che nel testo non compare. 
 
Vediamo un esempio- 
In italiano per scrivere BANANA si scrivono 6 lettere:  
B - A - N - A - N - A . 
In un testo arabo, delle  tre sillabe che compongono la parola  
BA – NA - NA  
si scrivono solo le 3 consonanti, per cui per scrivere BANANA è 
sufficiente scrivere BNN1. 

                                                                 
1 Le eccezioni a questo sistema sono tuttavia numerose, perché - come nella lingua 
italiana - nelle parole arabe si trovano spesso consonanti che non sono accompagnate 
da vocale: si veda il capitolo 6, a pag, 23.  
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Siccome le vocali brevi non sono scritte, il lettore di una parola araba 
deve cercare di capire e deve pronunciare la vocale che manca per 
completare la sillaba.  
 

Le vocali brevi che servono a completare le sillabe in arabo sono solo 
tre: a, i, u. 

 
Di fronte alla consonante B, dunque, il lettore sa che essa può formare 
la sillaba Ba, Bi oppure Bu; non vi sono altre possibilità, perché nella 
lingua araba non esistono le vocali E  ed O2. 
Le tre vocali brevi a, i, u sono scritte sempre in tutte le edizioni del 
Corano, per evitare dubbi o incertezze al lettore, e sono scritte nei 
dizionari e nei testi per bambini. 
I loro simboli sono tre segni chiamati rispettivamente: 
 

Fatha: (a) َاى (un trattino obliquo sopra la consonante) 

Kassra: (i)  ًَا (un trattino obliquo sotto la consonante) 

Damma: (u)  َاي (una specie di “ricciolo” sopra la consonante). 

                                                                 
2
 La A viene spesso pronunciata con un suono tra A ed E, mentre la a U viene spesso 

pronunciata con un suono tra U ed O. 
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Capitolo 2: L’alfabeto arabo. 

L’alfabeto arabo ha 28 lettere consonanti.  
 

L’alfabeto arabo: i simboli. 
 

 ا ب ت ث ج ح خ
*Khaa hha giim thaa taa baa alif 

 د ذ ر ز س ش ص
*Saad sciin siin zain raa dhaal daal 

 ض ط ظ ع غ ؼ ؽ
*Qaaf faa *Ghain *Ain *Dhaa *Taa *Daad 

 ؾ ؿ ـ ف ق ك م
Iaa uàu ha nuun miim laam kaaf 
 
 

(*) Le lettere scritte con l’iniziale maiuscola si pronunciano dal fondo 
alla gola ed hanno un suono molto aperto, caratteristico della lingua 
araba, gradevole dal punto di vista sonoro, ma inusuale per i parlanti 
italiani. 
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Queste 28 lettere si accompagnano alle vocali brevi a, i, u per formare 
sillabe di due suoni, per cui quando si legge una consonante, di norma 
si deve pronunciare una sillaba formata da due suoni. 
 
E’ interessante notare che nella sequenza delle 28 lettere si trovano 
tracce di radici storiche comuni con il nostro alfabeto: 
 le prime tre lettere sono ALIF – BA – TA; 
 la sequenza delle tre lettere: LAM – MIM – NUN  è identica alla 

sequenza delle nostre lettere L – M – N. 
 
Si notano nella tabella molte lettere il cui suono ha una 

corrispondenza nella lingua italiana: َ  َ ف BAA,       ت  TAA,  

ر  ,DAAL   د  ,GIIMج  RَAA,  س  SIIN,  ش (َSC)IIN,  ؼ   FAA,   

 .IA م  ,UAU  و ,NUUN    ف  ,MIIM  ـ  ,LAAM  ؿ ,KAAF ؾ

Le lettere   ث THAA e   ذ  DHAA corrispondono ai suoni inglesi thank 

e that. 

La distinzione tra lettere  ح  HHA e  ق  HA è particolarmente difficile 

per i parlanti italiani e richiede l’ascolto molto attento di una guida. 
 
 

Nella prossima pagina è riportata una tabella indicativa della 
pronuncia delle 28 lettere. 
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L’alfabeto arabo: la pronuncia. 
 

pronuncia nome lettera 

In generale, un suono intermedio tra a ed e3  alìf ا 
b come in barca baa ب 
t come in tavola taa ت 
th come in thank (inglese) thaa ث 
g come in giovane (ma in Egitto: g come in gatto) giim ج 
h come in ho (enfatizzato) hha ح 
kh come in ich (tedesco) Khaa خ 
d come in dente daal د 
dh come in that (inglese) dhaal ذ 

                                                                 
3 La lettera ALIF è presentata dettagliatamente nel capitolo 13, a pag. 4848. 
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pronuncia nome lettera 

r come in rana raa ر 
z come in rosa zain ز 
s come in sole siin س 
(sc) come in scimmia (sc)iin ش 
S (una s in fondo alla gola Saad ص 
D (una d in fondo alla gola) Daad ض 
T (una t in fondo alla gola) Taa ط 
Dh (come Dhaal , in fondo alla gola Dhaa ظ 
A (una a molto aperta dal fondo della gola) ‘Ain ع 
Gh (come la r francese, dal fondo della gola) ‘GHain غ 
f come in favore faa ف 
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pronuncia nome lettera 

Q quadro (in fondo alla gola) Qaaf ق 
c come in cane caaf ك 
l come in luna laam ل 
m come in madre miim م 
n come in naso nuun ن 
h come in ho ha ه 
u come in ulivo uàu و 
i come in imbuto iaa ي 
 

In arabo non esistono le lettere maiuscole e non esiste la differenza 
tra scrittura in corsivo e scrittura stampata. 

 
Molte lettere cambiano forma a seconda che si trovino all’inizio, 
all’interno o alla fine di una parola.  
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Ad esempio, la lettera  NUUN si scrive  ف  quando è isolata, come 

nella tabella precedente, ma nella scrittura di una parola può 
trasformarsi in questi modi (leggere la tabella da destra a sinistra):  
 

all’inizio di una parola نػا A        N NA 

all’interno di una parola لػنػا A        N        L L(a)NA 

alla fine di una parola لػن N         L L(a)N 

 

In tutti i casi rimane evidente il punto in alto, segno distintivo di questa 

lettera, che segnala la presenza della  ف  nella parola. 

Queste trasformazioni sono tutto sommato facilmente intuibili. Le 
vedremo in dettaglio nel prossimi capitoli. 
Nella tabella delle 28 lettere consonanti si trovino le lettere 

 rispettivamente: æ, A, u , i , م  ,  ك ,  ع  ,  ا 

che noi siamo portati a considerare vocali. 
Per la lingua araba non è così: TUTTE le 28 lettere dell’alfabeto si 
comportano come consonanti, ciò vale a dire che TUTTE si 
accompagnano ad una delle tre vocali brevi a, i, u e formano una 
sillaba con una di queste tre vocali brevi.  
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Quando si incontra una di queste lettere م  ,  ك ,  ع  ,  ا  bisogna 

dunque ricordare che si è di fronte ad una sillaba formata dal suono a, 
A, u , i al quale va aggiunto il suono a, i, u di una vocale breve.    
 
Esiste anche una 29.a lettera: la Hamza, il cui simbolo assomiglia al 

simbolo del nuumero  2 rovesciato:   ء . 

Essa non compare nell’alfabetiere ma è presente in moltissime parole 
arabe, spesso abbinata alla lettera Alif di cui si serve come sostegno: 

 . أ إ 

Ne vedremo l’uso nel capitolo 12, a pag. 46.  
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Capitolo 3: Le tre vocali brevi. 

La lingua araba ha tre vocali brevi: 
 

Fatha َ Si legge 
a come in albero 

Si scrive con una lineetta 
SOPRA la consonante 

Kassraa ِ Si legge 
i come in imbuto 

Si scrive con una lineetta 
SOTTO la consonante 

Damma ُ Si legge 
u come in uomo 

Si scrive con un ricciolo 
SOPRA la consonante 

 

Le vocali brevi non sono scritte nei testi per lettori adulti; sono scritte 
invece in tutte le edizioni del Corano, nei testi per bambini, nei 
dizionari. 
 
Ecco l’uso della vocale breve Fatha con le 28 lettere dell’alfabeto. 
Leggere la tabella: a, ba, ta, tha, gia, ecc. 
 

 4 أىَ بىَ تىَ ثىَ جىَ

 حىَ خىَ دىَ ذىَ رىَ

                                                                 
4 Per la lettera ALIF si veda il capitolo 13, a pag. 4848. 

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L002_Vowels_Overview/Vowel_Name/001_Fatha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L002_Vowels_Overview/Vowel_Name/002_Kasra.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L002_Vowels_Overview/Vowel_Name/002_Kasra.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/008_Daal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/008_Daal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/006_Ha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/006_Ha.mp3
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صىَ ضىَ  زىَ سىَ شىَ 

غىَ ؼىَ  طىَ ظىَ  عىَ 

ىـَ فىَ ؽىَ ؾىَ ؿىَ   

ػ كىَ مىَ    ىى

La lettera Ain عassume il suono della vocale breve che la 

accompagna, per cui si pronuncia A aperta con la Fatha:  َعى, I aperta 

con la Kassra:  ًَع, U aperta con la Damma:  َعي. 

 

Ecco l’uso della vocale breve Kassra con le 28 lettere dell’alfabeto. 
Leggere la tabella: i, bi, ti, thi, gi, ecc. 
 

 5 أًَ بًَ تًَ ثًَ جًَ
 حًَ خًَ دًَ ذًَ رًَ

صًَ ضًَ  زًَ سًَ شًَ 

                                                                 
5
 Per la lettera ALIF si veda il capitolo 13, a pag. 4848.  

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/011_Zaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/011_Zaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/020_Faa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/020_Faa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/016_Ta.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/016_Ta.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/025_Noon.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/025_Noon.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/024_Meem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/024_Meem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/022_Kaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/022_Kaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/021_Qaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/021_Qaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/028_Yaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/028_Yaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/027_Waaw.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/027_Waaw.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/026_Haa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/026_Haa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/008_Daal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/008_Daal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/006_Ha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/006_Ha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/011_Zaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/011_Zaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/001_Alif.mp3
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غًَ ؼًَ  طًَ ظًَ (pr. I) عًَ 

ًَـ فًَ ؽًَ ؾًَ ؿًَ   

  
 ىًػ كًَ مًَ

 
Ecco l’uso della vocale breve Damma con le 28 lettere dell’alfabeto. 
Leggere la tabella: u, bu, tu, thu, giu, ecc. 
 

 6 أيَ بيَ تيَ ثيَ جيَ

 حيَ خيَ ديَ ذيَ ريَ

صيَ ضيَ  زيَ سيَ شيَ 

غيَ ؼيَ  طيَ ظيَ (pr. U) عيَ 

يـَ فيَ ؽيَ ؾيَ ؿيَ   

ػ كيَ ميَ    ىي

 

                                                                 
6
 Per la lettera ALIF si veda il capitolo 13, a pag. 48.  

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/020_Faa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/020_Faa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/016_Ta.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/016_Ta.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/025_Noon.mp3
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Capitolo 4: Tanuìin (nunazione). 

Le tre vocali brevi Fatha, Kassra e Damma che abbiamo visto nel 
capitolo precedente possono trovarsi RADDOPPIATE sull’ultima 
lettera di una parola. 
In questo caso il loro suono diventa rispettivamente: ann, inn, unn. 
 

Fathatàin (due 
Fatha) َان ann 

si scrive con due lineette 
SOPRA la consonante 

Kassratàin (due 
Kasra) 

 inn اوَ
si scrive due una lineette 
SOTTO la consonante 

Dammatàin (due 
Damma) َاه unn 

si scrive con un doppio 
RICCIOLO sopra la consonante 

 
L’aggiunta di questo simbolo con suono finale -nn ad ogni vocale breve 
si chiama Tanuìin (nunazione). 
Oltre a modificare la pronuncia della parola, la nunazione ne modifica 
il significato: essa sta infatti al posto dei nostri articoli indeterminativi 
un, uno , una e degli articoli partitivi dei, degli, delle ed è l’elemento 
che in arabo si usa per indicare una cosa indeterminata. 
 
Esempio: per scrivere UN ALBERO, la lingua araba non dispone 
dell’articolo indeterminativo UN.  
L’indeterminazione viene indicata con la NUNAZIONE scritta sull’ultima 
lettera di ALBERO. 
 
 

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L002_Vowels_Overview/Vowel_Name/001_Fatha.mp3
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http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L002_Vowels_Overview/Vowel_Name/003_Damma.mp3
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Ecco alcuni esempi di parole con Dammatàin (= due Dàmma) finale; 
leggere la tabella da destra a sinistra: 
 

 pronuncia  pronuncia traduzione 

 bèitun Una casa بػىيٍتهَ bèit بػىيٍت

 bèebun Una porta بىابهَ bèeb بىاب

تىابهَكًَ kitèeb كًتىاب  kitèebun Un libro 

مهَقػىلىػ Qàlam قػىلىػم  Qàlamun Una penna 

 uàladun Un ragazzo كىلىػدهَ uàlad كىلىػد

 ràgiulun Un uomo رىجيػلهَ ràgiul رىجيػل

 giàmalun Un cammello بصىىػلهَ giàmal بصىىػل

 
La Fathatàin (= due Fatha) e la Kassratàin (= due Kassra) si usano in 
altri casi grammaticali particolari che esulano dai limiti di questo 
manuale di lettura. 
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http://www.madinaharabic.com/Arabic_Language_Course/Lessons_Audios/Hadha%20Kitabun.mp3
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Ecco l’uso della Fathatàin (= due Fatha) con le 28 lettere dell’alfabeto. 
Leggere la tabella: ann, bann, tann, thann, giann, ecc. 
 

 انَ بنَ تنَ ثنَ جنَ

 حنَ خنَ دنَ ذنَ رنَ

صنَ ضنَ  زنَ سنَ شنَ 

غنَ ؼنَ عنَ   طنَ ظنَ 

نـَ فنَ ؽنَ ؾنَ ؿنَ   

ػ كنَ منَ    ىن

 

Ecco l’uso della Kassratàin (= due Kassra) con le 28 lettere 
dell’alfabeto. Leggere la tabella: binn, tinn, thinn, ginn, ecc. 
 

 جوَ

 ثوَ

 توَ

 بوَ

 اوَ
 روَ

 ذوَ

 حوَ خوَ دوَ

صوَ ضوَ  

 شوَ

 سوَ

 زوَ
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http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/006_Ha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/011_Zaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/011_Zaa.mp3
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غوَ ؼوَ عوَ   

 ظوَ

 طوَ

 فوَ

وـَ
 

 ؿوَ

 ؾوَ

ؽوَ  

  
 موَ

ػ كوَ  ىو

 

Ecco l’uso della Dammatàin (= due Damma) con le 28 lettere 
dell’alfabeto. Leggere la tabella: unn, bunn, tunn, thunn, giunn, ecc. 
 

 اهَ بهَ تهَ ثهَ جهَ
 حهَ خهَ دهَ ذهَ رهَ

صهَ ضهَ  زهَ سهَ شهَ 

غهَ ؼهَ عهَ   طهَ ظهَ 

هـَ فهَ ؽهَ ؾهَ ؿهَ   

  
ػ كهَ مهَ  ىه

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/020_Faa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/020_Faa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/016_Ta.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/016_Ta.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/025_Noon.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/025_Noon.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/024_Meem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/024_Meem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/022_Kaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/022_Kaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/021_Qaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/021_Qaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/028_Yaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/028_Yaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/027_Waaw.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/027_Waaw.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/026_Haa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/026_Haa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/008_Daal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/008_Daal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/006_Ha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/006_Ha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/011_Zaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/011_Zaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/020_Faa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/020_Faa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/016_Ta.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/016_Ta.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/025_Noon.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/025_Noon.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/024_Meem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/024_Meem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/022_Kaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/022_Kaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/021_Qaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/021_Qaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/028_Yaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/028_Yaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/027_Waaw.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/027_Waaw.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/026_Haa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/026_Haa.mp3
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Capitolo 5: Le vocali lunghe: Alif Madda, Uàu Madda, iaa 
Madda. 

La combinazione tre consonanti   ا   Alif,  ك   Uàu e  م   iaa  con le tre 

vocali brevi produce un suono prolungato: aa, ii, uu: 
 

Alif Madda (aa) َاى 
iaa Madda (ii) ًَم 

Uàu Madda (uu) َكي 
   

Ecco l’uso della Alif Madda con le 28 lettere dell’alfabeto.  
Leggere la tabella: aa, baa, taa, thaa, giaa, ecc.  
Prolungare il suono aa in modo sensibile, tanto da distinguerlo dal 
suono a della vocale breve Fatha.  
 

ا  7 آ بىا تىا ثىا جى
ادىَ ذىا رىا ا  ا خى  حى

                                                                 
7
 Il prolungamento della lettera ALIF si ottiene scrivendo un trattino ondulato sopra la 

ALIF stessa. 

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/001_Alif.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/001_Alif.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/008_Daal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/006_Ha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/006_Ha.mp3
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اضىَ اصىَ  اشىَ  اسىَ  ازىَ   

افىَ اغىَ  اعىَ  اظىَ  اطىَ   

انىَ امىَ  اكىَ 8 لىَ  اقىَ   

ايىَ   اكىَ  اىىَ   

 

Ecco l’uso della Kassra Madda con le 28 lettere dell’alfabeto.  
Leggere la tabella: ii, bii, tii, thii, gii, ecc. 
Prolungare il suono ii in modo sensibile, tanto da distinguerlo dal 
suono i della vocale breve Kassra.  
 

يجًَ يثًَ    إًم بًَ تًَ 
مرًَ مذًَ  مدًَ  يخًَ  يحًَ   

يضًَ يصًَ  يشًَ  يسًَ  مزًَ   

يغًَ فًَ يعًَ  يظًَ  يطًَ   

                                                                 

8
 L’unione delle lettere LAAM + ALIF  produce il simbolo  ل , che si legge LA. Lo 

vedremo nel capitolo 13, dedicato alla lettera ALIF. 

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/015_Daad.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/014_Saad.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/011_Zaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/020_Faa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/016_Ta.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/025_Noon.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/024_Meem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/022_Kaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/021_Qaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/udio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/028_Yaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/027_Waaw.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/026_Haa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/008_Daal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/006_Ha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/015_Daad.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/014_Saad.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/011_Zaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/016_Ta.mp3
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يمًَ نًَ يكًَ  لًَ  يقًَ   

ييًَ   مكًَ  يىًَ   

 

Ecco l’uso della Uàu Madda con le 28 lettere dell’alfabeto. 
Leggere la tabella: uu, buu, tuu, thuu, giuu, ecc. 
Prolungare il suono uu in modo sensibile, tanto da distinguerlo dal 
suono u della vocale breve Damma.  
 

وجيَ وثيَ  وتيَ  وبيَ   أيك 

كريَ كذيَ  كديَ  وخيَ  وحيَ   

وضيَ وصيَ  وشيَ  وسيَ  كزيَ   

وفيَ وغيَ  وعيَ  وظيَ  وطيَ   

ونيَ وميَ  وليَ  وكيَ  وقيَ   

وييَ   ككيَ  وىيَ   

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/024_Meem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/022_Kaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/021_Qaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/udio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/028_Yaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/027_Waaw.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/026_Haa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/004_Thaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/003_Taa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/002_Baa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/010_Raa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/009_Dhaal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/008_Daal.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/007_Kha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/006_Ha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/015_Daad.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/014_Saad.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/013_Sheen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/011_Zaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/020_Faa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/019_Ghayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/018_Ayn.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/017_Za.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/016_Ta.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/025_Noon.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/024_Meem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/022_Kaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/021_Qaaf.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/udio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/028_Yaa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/027_Waaw.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L009_Long_Vowels_AlifalMadd/026_Haa.mp3
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Capitolo 6: Sukùun (consonanti senza vocale). 

Nella lingua italiana troviamo spesso delle consonanti che non sono 
seguite da una vocale. Ad esempio, nella parola “caRtoNcino” le due 
consonanti scritte in maiuscolo non sono seguite da alcuna vocale. 
Allo stesso modo, nella scrittura araba si trovano spesso consonanti 
che non sono seguite da alcuna vocale; una consonante senza vocale 
di accompagnamento viene indicata con il simbolo di un cerchietto, 
denominato Sukùn, tracciato sopra la consonante stessa.  

Ecco ad esempio una lettera NUUN con il Sukùn:  ٍَف .   

Quando nella lettura di una parola si incontra un Sukùn, si passa alla 
consonante successiva senza pronunciare nessuna vocale intermedia, 
come succede in italiano in parole come CAN – TO, BAR – CA, SOL – DI, 
COR – SA. 
In tutte queste parole, le lettere scritte in grassetto non sono seguite 
da vocale: nella lingua araba porterebbero il Sukùn. 
In questi esempi, la lettera che porta il Sukùn è sottolineata: 
 

Moschea masgid مىَػسٍَػػجًد 

Stella nèjm نىػػجٍَم  

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L016_Reading_Practice3/Masjidun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L016_Reading_Practice3/Najmun.mp3
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Chiave miftèhh مػًَػػػفٍَػػتىَػػاح 

Figlia, ragazza bint بًَػػػنٍَػػػت  

Naso ànf أىَنٍَػػف 
Casa bèit بىَػػيٍَػػت 
Sole scèms ػػػمٍَػػػس  شىَ

Rosa uàrda كىَرٍَدىة 
Abito fustèen فيَػػسٍَػػتػػىَاف 

 
Una lettera iniziale di parola è SEMPRE accompagnata da una vocale 
breve e dunque non ha mai il Sukun. 
Una lettera finale di parola ha il Sukun se la parola termina con una 
consonante, senza vocale breve. 

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L016_Reading_Practice3/Miftahun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L016_Reading_Practice3/Himaarun.mp3
http://www.arabic.org/Content/Audio/L012_Sukun_and_Shadda/Baytun.mp3
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Capitolo 7: Sciàdda (raddoppio delle consonanti). 

Invece di scrivere due volte la stessa consonante come in italiano 
(mamma, babbo, palla, ecc.), la scrittura araba  indica il raddoppio 
della consonante con un simbolo simile al numero 3, scritto coricato 

sopra la consonante stessa, con le punte verso l’alto:  ّ . 
Questo simbolo è la Sciàdda, di cui vediamo alcuni esempi nella tabella 
che segue: 
 

Traduzione Pronuncia Parola 

Gatto QiTT ًَطَ ػق  

Anatra baTT َطٌَػبى  

Orso dubb ٌَديب 

Melograno rummèen ريم اف 
Voi àntunna ٍَػنَ ػػتيَػأىن  

Mela tuffèeha َةػػف ػاحػتي  
Bicicletta darràagia ةػدىر اج  

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L012_Sukun_and_Shadda/Qitatun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L012_Sukun_and_Shadda/Battun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L012_Sukun_and_Shadda/Dubbun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L012_Sukun_and_Shadda/Dubbun.mp3
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Bagno hammèem ػاـ ػم   حى
 

Come si nota nella tabella, la Sciàdda si combina normalmente con le 
vocali brevi Fatha, Kasra e Damma: una consonante può avere sia la 
Sciàdda sia una vocale breve.  
Nella lettura, si pronuncia prima il suono della consonante 
raddoppiato, e poi il suono della vocale breve. 
Una particolarità: la Sciàdda trascina AL DI SOPRA della consonante 
anche la vocale breve “i” (Kassra).  
Per questo motivo, in presenza di una Sciàdda, sia la “a” breve, sia la 
“i” breve si scrivono AL DI SOPRA DELLA CONSONANTE, con la 
differenza che la Fatha si scrive AL DI SOPRA della Sciàdda, mentre la 
Kassra si scrive sopra la consonante, ma AL DI SOTTO della Sciàdda. 
Ecco alcuni esempi: 
 

 nna  َف na َفى 
La Kassra (“i”) è SOPRA la consonante, ma 
sotto la Sciàdda 

nni  َف ni ًَف 
 tta  َت ta َتى 
La Kassra (“i”) è SOPRA la consonante, ma 
sotto la Sciàdda 

tti  َت ti ًَت 
 ffa  َؼ fa َؼى 
La Kassra (“i”) è SOPRA la consonante, ma 
sotto la Sciàdda 

ffi  َؼ fi ًَؼ 
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Capitolo 8: Come si collegano le lettere. 

La tabella che segue mostra le diverse forme che le 28 lettere 
dell’alfabeto arabo possono assumere nella scrittura.  
Leggere la tabella da destra a sinistra. Nell’ultima colonna a sinistra 
sono indicati gli elementi caratteristici di una lettera, che rimangono in 
tutte le sue forme (esempio: i puntini sopra o sotto). 
Le sei lettere segnate con l‘asterisco non si uniscono MAI alle lettere 
che le seguono e dunque spezzano le parole in cui si trovano. 
 

Lettera 
isolata 

 

La stessa lettera ripetuta 
tre volte in sequenza 

All’inizio 
di una 
parola 

Nel 
mezzo di 

una 
parola 

Alla fine di 
una parola 

Elemento 
caratterizzante 

 Asta verticale ػا ػا ا ااا *ا
isolata 

بػػبػػب ب  Un puntino ػب ػبػ بػ 
sotto 

تػػتػػت ت  Due puntini ػت ػتػ تػ 
sopra 

ثػػثػػث ث  Tre puntini ػث ػثػ ثػ 
sopra 

جػػجػػج ج  Gancio con ػج ػجػ جػ 
puntino sotto 
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Lettera 
isolata 

 

La stessa lettera ripetuta 
tre volte in sequenza 

All’inizio 
di una 
parola 

Nel 
mezzo di 

una 
parola 

Alla fine di 
una parola 

Elemento 
caratterizzante 

حػػحػػح ح  Gancio ػح ػحػ حػ 

خػػخػػخ خ  Gancio con ػخ ػخػ خػ 
puntino sopra 

  ػد ػد د ددد *د

 con , د Come ػذ ػذ ذ ذذذ *ذ

puntino sopra 

 Una virgola ػر ػر ر ررر *ر
prolungata in 

basso 

 Una virgola ػز ػز ز ززز *ز
prolungata con 
puntino sopra 

سػػسػػس س  ”Tre “onde ػس ػسػ سػ 

شػػشػػش ش  Tre “onde” con ػش ػشػ شػ 
tre puntini in 

alto 
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Lettera 
isolata 

 

La stessa lettera ripetuta 
tre volte in sequenza 

All’inizio 
di una 
parola 

Nel 
mezzo di 

una 
parola 

Alla fine di 
una parola 

Elemento 
caratterizzante 

صػػصػػص ص   ػص ػصػ صػ 

ضػػضػػض ض  , ص  Come ػض ػضػ ض 

con puntino 
sopra 

طػػطػػط ط  Come la nostra ػط ػطػ ط 
b in stampatello 

ظػػظػػظ ظ  b in stampatello ػظ ػظػ ظػ 
con puntino 

sopra 

عػػعػػع ع ػع    ػع ػعػ 

غػػغػػغ غ ػغ   con , ع Come ػغ ػغػ 

puntino sopra 

فػػفػػف ؼ  Pallino con ػف ػفػ فػ 
puntino sopra 

قػػقػػق ؽ  Pallino con due ػق ػقػ ؽ 
puntini sopra 
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Lettera 
isolata 

 

La stessa lettera ripetuta 
tre volte in sequenza 

All’inizio 
di una 
parola 

Nel 
mezzo di 

una 
parola 

Alla fine di 
una parola 

Elemento 
caratterizzante 

كػػكػػك ؾ   ػك ػكػ كػ 

لػػلػػل  ؿ  ,Come la nosta L ػل ػلػ لػ 
orientata a 

sinistra 

ػمػمػم ـ  Pallino ػم ػمػ ـ 

نػػنػػن ف  Un puntino ػن ػنػ نػ 
sopra 

وػهػى ق   ػو ػهػ ىػ 

 Come il simbolo ػو ػو ك ككك *ك
9, spinto sotto il 

rigo 

يػػيػػي م  Due puntini ػي ػيػ يػ 
sotto 
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Capitolo 9: Come si collegano le lettere: I esercizio. 

La tabella che segue mostra le diverse forme che le lettere 
dell’alfabeto arabo assumono nella scrittura, a seconda che si trovino 
in posizione iniziale, mediana o finale di parole. 
Si tratta di trasformazioni facilmente intuibili se si pensa alle esigenze 
della scrittura a mano, in cui si debbono scrivono le lettere di seguito, 
sollevando la penna dal foglio il meno possibile. 
 
Esercizio: con una penna o un evidenziatore, sottolineare o 
evidenziare le forme che ogni lettera assume a seconda che si trovi 
nella posizione iniziale, mediana o finale di parola.  
Nei casi dubbi abbiamo inserito una sottolineatura; se necessario, fare 
riferimento alla tabella del capitolo precedente. 
 

Posizione finale Posizione mediana Posizione iniziale Lettera 

 ماما
oppure 

 إلػى
 *ا أب طاكلة

سمػػػب ثعباف غريب  ب 
 ت تػػػفاحة برتػػػقال بػػػػنت
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Posizione finale Posizione mediana Posizione iniziale Lettera 

 ث ثػػوب مػثػاؿ حليث
ػػػػدجمسػػ خػػليج ػػديدج   ج 
 ح حػػبيب فحل ربح

بزػػمػػخ مطبخ  خ خػػالد 
ريػػدةج خػػديد  *د دار 
 *ذ ذاب حػػذاء لػػذيػذ

مػػرػػأح  *ر ربيع فػػريد 
 *ز زعتر مزدحم بريػػز

 س سالػم لػػسػػاف رئيػػس
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Posizione finale Posizione mediana Posizione iniziale Lettera 

 ش شػػباؾ بػػشػػير عفػػش
 ص صػػادؽ عػػصػػرم فغػػص
 ض ضػػيق أخػػضػػرَ رفػػض
رػػطػػم قػط ربػػط   ط 
لمػػظػػم لػفػظ هرػػظ   ظ 
 ع عاـ مػػعػػركؼ ربػػيػػع
 غ غرب مػػغػػادرة مبلػػغ

فػػمكل توحػػفػػم  تحػػف   ؼ 
رػػفػػقػػي رسيػػق  ؽ قػػوس 
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Posizione finale Posizione mediana Posizione iniziale Lettera 

 ؾ كػػرسي مكػػتب ملك
 ؿ لػػوفَ ألػػواف جػػمػػل
 ـ مكاف ملحػػمػػة عػلػم

 ن نػػاسر مػػنػػسور مػحسػػن
 ق ىػػوذا تفػػهػػم عليػػو
وػػتسك  *ك كسيم اليػػوـ 

يػػماعػج  ي يػػاسػػين تعلػػيػػم 
 

* Le sei lettere contrassegnate con l’asterisco NON si uniscono mai alla 
lettera che le segue, per cui quando si trovano all’interno di una parola 
la spezzano in due parti. Sono: 

 .Uàu ك ,ziin ز  , raa ر ,dhaal ذ ,daal د ,alif ا

Ecco alcuni esempi: 
 



annuncio ikhbèer ا إخٍبىار 
albergo fùnduq د فينديؽ 
questo hadha َذاىى  ذ 
busta DHèrf ر ظىرؼ 

maiale khinzìir ز خًنزيًر 
affamato giauèen ك جىوٍعىاف 

 
In una parola si possono trovare anche più volte queste sei lettere che 
non si uniscono alle lettere che le seguono, per cui è possibile avere 
parole spezzettate anche in più di due segmenti: 

دَكٍََريَػقيَ  (Quruud / scimmie) 
ؽَوٍَػقيََرٍَػبىَ  (barQuuQ / susine) 

Dopo ogni segmento, la lettera che riprende la scrittura della parola si 
trova sempre in posizione iniziale, anche se in realtà’ è all’interno di 
una parola.  
Nelle due parole riportate sopra come esempio, le lettere che si 
trovano in posizione iniziale sono qui sottolineate: 

َكٍََد  (Quruud / scimmie) قيَػريَ
 (barQuuQ / susine) بىَػرٍََقيَػوٍََؽ
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La spaziatura tra le lettere di una stessa parola è minore della 
spaziatura tra parole diverse, per cui anche un lettore poco esperto 
può capire facilmente dove è la separazione tra lettere e dove invece è 
la separazione tra parole. 
 

Ecco, ad esempio, due versi di una canzone famosa
9
: ogni verso ha 

cinque parole, con diverse spezzettature interne alle cinque parole: 
 

كَىيَتىزيًدىَكىسىامىتػًَقػيوٍل  يػًَيَأيحًبُّكى
أىكيوٍفيَجىَ  مًيًلنَػفىبًغىيرًَحيب كًَلىَ

 

Ecco la suddivisione dei versi in parole (leggere la tabella da destra a 
sinistra): 

 

يػًَكىسىامىت يػًَقػيوٍل أيحًبُّكىَ كىي تىزيًدىَ   
uasaamatii taziida cài uhibbuka Quli 

la mia bellezza aumenta così “ti amo” Dì 
     

مًيًلنَػجىَ  فىبًغىيرًَ حيب كًَ لىَ أىكيوٍفيَ 
giamiilan àakunu laa hubbiki fabiGHaiiri 

bello sono non il tuo amore poiché senza 

                                                                 
9
 Quli Uhèbbuka (Dì “ti amo”), del poeta Nìzar Kibbèni. 
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Capitolo 10: Come si collegano le lettere: II esercizio. 

Ecco un altro esercizio utile per imparare a riconoscere i simboli delle 
lettere arabe e le loro trasformazioni. 
 
La tabella che segue riporta nella prima colonna a destra delle 
espressioni verbali al tempo passato prossimo. 
Ogni parola è formata da tre lettere.  
L’esercizio consiste in questo: 
 Scrivere in una riga le tre lettere che compongono una parola della 

colonna a destra, separate l’una dall’altra, senza le vocali brevi. 
 Riscrivere nella riga successiva la parola originale, unendo le 

lettere, senza le vocali brevi. 
 
L’esercizio può anche essere eseguito al computer: gli elaboratori di 
testo come Word sono in grado di eseguire i collegamenti tra lettere 
arabe, anche i più complessi. Alla fine di questo fascicolo si trovano 
indicazioni per potere disporre della lingua araba su un computer. 
 

Traduzione Ricostruzione Parola scomposta Pronuncia Parola originale 

Egli è seduto جََؿََس جلس giàlasa َػلىػسى  جى
Egli ha scritto  

 
kàtaba َػتىػبى  كى

Egli ha bevuto   
sciàriba َػرًبى  شى

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/012_Seen.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/023_Laam.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L003_Short_Vowels_Fatha/005_Jeem.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L014_Reading_Practice1/Jalasa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L014_Reading_Practice1/Jalasa.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L014_Reading_Practice1/Kataba.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L014_Reading_Practice1/Kataba.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L014_Reading_Practice1/Shariba.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L014_Reading_Practice1/Shariba.mp3
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Traduzione Ricostruzione Parola scomposta Pronuncia Parola originale 

Egli è uscito   
khàragia َػرىجى  خى

Egli ha aperto  
 

fàtahha َفىػتىػحى 
Egli ha capito  

 
fàhima َفىػهًػمى 

Egli ha rotto   
kàsara َػرى ػسى  كى

Egli ha bussato  
 

Tàraqa َطىػرىؽى 
Egli ha portato  

 
hàmala َػلى ػمى  حى

Egli ha abitato  
 

sàcana َػنى  سىػكى
Egli è andato   

dhàhaba َََذىىىػبى  
Egli ha preso  

 
àkhadha َػذى ََأىخى  

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L014_Reading_Practice1/Kharaja.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L014_Reading_Practice1/Kharaja.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L014_Reading_Practice1/Fataha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L014_Reading_Practice1/Fataha.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L014_Reading_Practice1/Fahima.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L014_Reading_Practice1/Fahima.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L015_Reading_Practice2/Dhahaba.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L015_Reading_Practice2/Akhada.mp3
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Traduzione Ricostruzione Parola scomposta Pronuncia Parola originale 

Egli ha giurato  
 

hàlafa َفىَػلىػَحى  
Egli è entrato  

 
dàhala َلىَػدىخى  

Egli ha dormito  
 

ràkada َدىَػرىقى  
Egli ha 

accompagnato  
 

Sàhiba َبىَػحًَػصى 
Egli ha chiesto  

 
Tàlaba َبىَػلىػَطى 

Egli ha ucciso  
 

hàlaka َكىَػلىػَىى 
Egli ha 

guadagnato  
 

kàsaba َبىَػسىَػكى 
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Capitolo 11: Come si collegano le lettere: III esercizio. 

La tabella che segue ripropone l’esercizio del capitolo precedente in 
una versione più difficile, con parole di diversa lunghezza. 
 

Traduzione Ricostruzione 
Parola 

scomposta 
Pronuncia Parola 

Gufo بَكَـ بوـ bùum بيوـ 
Mucca   bàkara َبػىقىرىة

Pesante   thaQìil ثىقًيل 
Tre   thalatha ثلث 

Montagna   gèbel جىبىل 
Nuovo   giàdid دًيٍد  جى
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Traduzione Ricostruzione 
Parola 

scomposta 
Pronuncia Parola 

Tasca   gièib جىيٍب 
Pietra, 
roccia   hhagiàr َحىجىر

Intelligente   hakìim حىكًيم 
Giuramento   hìlf ًَلٍفح 

Giovedì   khàmis َمًيسػخى 
Buono, bene   khàir َخىيٍر 

Fumo   dukhèen  َافديخ 
Entrata   dukhùul ديخيوؿ 
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Traduzione Ricostruzione 
Parola 

scomposta 
Pronuncia Parola 

Coda   dhàil ذىيٍل 
Ramadan   ramaDàa

n َافضىَمىرَى 
Burro   zubda َزيبدة

Zucchero   sùkkar َسيك ر
Mercato   sùuQ سيوٍؽ 
Signore   saìid  َي  دسى
Mattino   sabèehh صىبىاح 
Pazienza   sàbr َبٍَصى 
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Traduzione Ricostruzione 
Parola 

scomposta 
Pronuncia Parola 

Bambino   Tìfl طًفٍل 
Lungo, alto   Tauìil طىوًيٍل 

Ricco   GHanìi ََيٌَػنًَػغى
Bocca   fèm فىم 

Su, sopra   fàuka َفػىوٍؽى 
Elefante   fìil فًيٍل 
Corano   Qurèen قػيرٍآف 
Molto   kathiran َيرنَثًَكى 
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Traduzione Ricostruzione 
Parola 

scomposta 
Pronuncia Parola 

Quaderno   kurrèesa َكير اسىة
Sedia   kursìi ٌَكيرٍسًي 

Generoso, 
nobile   karìim ًري  مػٍَكى
Gentile   laTìif َلىطًيف
Banana   màuz مىوز 
Stella   nèjm َجٍمػنى 
Noi   nàhhnu َحٍنيَػنى 

Metà   nìsf نًصٍف 
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Traduzione Ricostruzione 
Parola 

scomposta 
Pronuncia Parola 

Sì   nàAam ٍَنػىعىم 
Telefono   hatìif َىىاتًف

Visìr, 
ministro   uàzir كىزيًٍر 

Mano   ièd يىد 
Sinistra   iasàar َاريىسى 
Facilità   iùsr ييسٍر 
Destra   iamìin َمًيٍنَػيى 
Giorno   iàum يػىوٍـ 
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Capitolo 12: La lettera Hamza. 

La lettera Hamza rappresenta uno stacco nel discorso: il flusso dell'aria 
viene temporaneamente bloccato e subito rilasciato, senza vibrazione 
delle corde vocali. 
Si tratta di uno stacco percettibile in italiano in espressioni di questo 
tipo (lo stacco è rappresentato dal simbolo dell’apostrofo): 
 

 Domani verrà  ‘Antonio. 
 Egli eseguì  ‘il compito senza problemi. 
 E’ previsto maltempo su  ‘Udine. 

Quando è isolata, la Hamza si scrive  ء  , ma la si incontra raramente 

da sola: essa utilizza piuttosto come supporto le lettere Alif, Uau e iaa. 

Il suo suono è reso graficamente con il simbolo dell’apostrofo: ‘ . 
 

All’inizio di una parola la Hamza utilizza come supporto la lettera Alif e, 
unita alle vocali brevi Fatha, Kassra e Damma, produce questi suoni: 
 

 Esempio Pronuncia Traduzione 

 àb Padre‘ أىب (à‘) أىَ

بنإًَ (ì ‘) إًَ  ‘ìbn Figlio 
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ٌَـأيَ (ù‘) أيَ  ‘ùmm Madre 

ىـَ (à‘)  أىَ  àmèema Davanti‘ أىمىا

 ìmèèm Capo (imàm)‘ إًمىاـ (ì‘) إًَ

 èms Ieri‘ أىمٍس (è‘) أىَ

 
All’interno di una parola possiamo trovare la Hamza in unione con le 
lettere Alif, Uau e iaa: 
 

 Esempi Pronuncia Traduzione 

 r‘às Testa رىأس (à‘) أَ

ؤَ (‘ù) ريؤيىا r‘ùia Visione 

يسػرىئًَ (ì ‘) ئ   r’àìs Comandante 
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Capitolo 13: La lettera Alif. 

La lettera ALIF ha un suono che assomiglia ad una via di mezzo tra “a” 
ed “e”, come se si pronunciassero le due vocali insieme.  
Esempi: 
 

Traduzione Pronuncia Parola araba 

Porta bèeb بىاب 
chiave miftèeh مًفٍتىاح 

Imam (capo) ‘imèem إًمىاـ 
bagno (hammam) hhammèem َاـػ مَػىح  

coraggioso humèem َاـػىي مى  
 
Assume invece un suono più vicino ad “a” quando segue una di queste 

lettere: َر , صََ , ضََ , طََ , , ظَ  . ؽ 

Esempi: 
 

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L016_Reading_Practice3/Miftahun.mp3
http://www.madinaharabic.com/Arabic_Reading_Course/Audio/L016_Reading_Practice3/Miftahun.mp3
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Traduzione Pronuncia Parola araba 

mago raQi قيرىا  
amico Sadik صىادًؽ 

scherzoso Dàahik كحًَضىا  
puro Tàahir طىاىًر 

apparente Dhàahir ظىاىًر 
comandante Qàa’ìd قىائًد 

 

All’inizio di una parola, la lettera ALIF si trova sempre come sostegno 
della lettera Hamza (si veda il capitolo precedente), ed enfatizza il 
suono della vocale breve che la accompagna, accentuando questo 
suono con una specie di stacco nella pronuncia: 
 

 (ù‘) أيَ (ì‘) إًَ (à‘) أىَ
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Vediamo ora altre caratteristiche particolari di questa lettera. 
 

Alif Madda (Alif allungata): آ . 

All’inizio di una parola possiamo trovare anche la Alif Madda (vocale 

lunga):  آ. Questo simbolo indica la presenza di due Alif in sequenza e 

viene letto ‘àa : 
 

  َآَ=َأىََ+َأٍَ

Esempio: َآكيَلي ( = ‘àakulu, io mangio), invece di َأىأٍكيلي . 

 
 
 

Alif Uàsla (Alif di congiunzione): ٱ . 

Nell’articolo determinativo اىَؿ (el), all’inizio di una parola ma 

all’interno di una frase, possiamo trovare il simbolo della Alif Uàsla 

(Alif di congiunzione): ٱ.  Si tratta di una Alif che non si pronuncia, in 

quanto il suo suono viene risucchiato dall’ultima vocale della parola 
precedente, un po’ come succede in italiano con l’apostrofo (ad 
esempio: una ape diventa un’ape)10. 
 

                                                                 
10

 Si veda anche il capitolo 16, a pag. 6065. 
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Alif Maqsura (Alif accorciata):  ى. 

Al termine di una parola, la lettera Alif preceduta dalla vocale breve 

Fatha assume la forma ل, che si legge “a”. Esempio: َإلى (ìlaa = fino 

a). 
 
 

 
Fathatàin + Alif. 

 
Quando si trova alla fine di un nome o un aggettivo, la doppia Fatha 
(Fathatàin, nunazione con il suono “an”) è sempre seguita da una Alif, 
ma  In questa caso la lettera Alif non si pronuncia.  
 

ا  ػبنا ػتنا ػثنا ػجن
giann thann tann 

bann 
(e non 
bana) 

 

Esempio:َ َبػىيٍتنا  si pronuncia “raàitu (ho visto una casa) رىأىيٍتيَ

baitànn”, omettendo l’ultima Alif. 



Laam-Alif:  لا  . 

L’incontro di una Laam con una Alif produce un simbolo particolare, 
chiamato Laam-Alif: 

 (la)لَ=   ا   +   ؿ 
=  أىَ   +   ؿَ  (là’a) لأىَ
 (lì’i) لًإَ=  إًَ +   ؿَ
Nel mezzo di una parola, se la lettera Laam è collegata ad una lettera 

precedente, il simbolo َل  assume questa forma:  لػػػػػػ  (la). 

Esempi: 
 

 èl’àb il padre‘ أىلأىب

 laa no لىَ

 àulèed ragazzi‘ أىكلىد

 bilàa senza بًلىَ

 DHelèem buio ظىلىـ

 leilann di notte لىيلنَ
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Alif verticale. 
 

Esiste anche una Alif verticale: è un breve trattino verticale usato SOLO 
IN POCHE PAROLE DI USO COMUNE, come abbreviazione al posto di 
una Alifa Madda (Alif lunga): 
 

Iddio ‘el lah أىَالله 
questo Hadhaa ا  ىٰذى
questa Hadhihi ًَىٰذًه 
quello dhelika َذٰلًكى 

questi, 
queste 

Haulè’i ًَىٰؤيلىء 
quelli, 
quella 

‘ùulèika َأيكلٰئكى 
ma lakin ٍَلٰكًن 
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Capitolo 14: La lettera Taa Marbuta (= Taa legata). 

La lettera Taa Marbuta (= Taa legata) si trova solo in coda a nomi o ad 
aggettivi ed è sempre preceduta da una lettera che porta una Fatha 
(vocale breve “a”). 
Essa è il segno distintivo del genere femminile: i nomi e gli aggettivi 
che terminano con la Taa Marbuta sono tutti di genere femminile. 

Nella forma isolata assume il simbolo ة; quando invece si lega alla 

lettera che la precede assume il simbolo ػة .  

Si tratta degli stessi simboli della penultima lettera dell’alfabeto, la 

lettera HAA (  ق  e    ػو ), scritti con i due punti della lettera TAA. 

Il termine “Taa Marbuta” significa “Taa legata”: il suo simbolo rende in 

effetti l’idea di una Taa normale   ت  le cui estremità sono state 

unite o legate, lasciando fuori i due punti. 
Quando compare alla fine di una parola, senza altri simboli (vocali 
brevi o nunazioni), la Taa Marbuta si pronuncia semplicemente “a” 
come in mela. 
Quando invece è accompagnata da una vocale breve o da una 
nunazione, il suono della Taa Marbuta si apre e lascia sentire la “t” 
originale, seguita dalla vocale breve o dalla nunazione. 
Nella tabella che segue vediamo alcuni esempi. 
 
 
 
 



Parola araba Pronuncia Traduzione 

ةدىَكىرٍَ  uàrda rosa 

 uàrdatunn una rosa كىرٍدىةهَ

نىةيمىد  màdina città 

ةًَػنىػَيمىد  madinati la mia città 

 rukba ginocchio ريكٍبىة

 rukbatunn Un ginocchio ريكٍبىةهَ

 saiiàara automobileَسىي ارىة

 saiiàaratunn una automobile سىي ارىةهَ

 qàhua caffé ةوىَقػىهٍَ

 qàhuatunn un caffé ةهوَىَقػىهٍَ

 uisèeda cuscino ةادىَسىَكًَ
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Parola araba Pronuncia Traduzione 

 uisèedatunn un cuscino ةهَادىَسىَكًَ

 uisèedati Il mio cuscinoَةًَادىَسىَكًَ

 Kùra pallone كيرىة

 Kùratunn un pallone كيرىةهَ

 Kùrati il mio pallone ةًَكيرىَ

 luGHa lingua (linguaggio) ليغىة

 luGHati la mia lingua ةًَػليغىَ

ة  nàfidha finestraَنىافًذى

ةهَ  nàfidhatunn una finestraَنىافًذى

 hadiiatunn un regalo يىةهَىىدًَ

 hadìiati il mio regalo ةًَػيىَىىدًَ
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Capitolo 15: Collegamenti di lettere in  verticale. 

La scrittura araba tende a collocare alcune coppie di lettere in 
verticale, con la prima lettera collocata SOPRA la lettera che segue. 
Si tratta di un fenomeno nato prima della scrittura a stampa, allo 
scopo di ridurre i movimenti della mano e della penna; il collegamento 
di lettere in verticale è poi passato ai moderni elaboratori elettronici di 
testi: lo si ritrova in alcuni set di caratteri (ad esempio è presente nel 
font Traditional Arabic, ma non è presente nel font  Simplified Arabic). 

La lettera MIIM  ـ  e le tre lettere del gruppo dell’uncino: GIIM  ج  , 

HHA  ح, KHAَ  si scrivono SOTTO alcune delle lettere che leخ

precedono, SOLO quando queste sono in posizione iniziale di parola.  

La lettera  م invece si scrive sotto alcune lettere SOLO quando 

queste sono in posizione finale di parola.  
 
Il collegamento verso il basso modifica sensibilmente la prima lettera 
della coppia, ed in particolare le lettere con i punti  

 بَتَثَشَفَم 
Le quali, quasi per mostrare che sopportano un peso, piegano il loro 
gambo sinistro verso il basso. 
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La tabella che segue mostra le modifiche dovute al collegamento in 

verticale delle lettereَم ,خَ,حَ,جَ,  ـ con le lettere che 

accettano questo  tipo di  collegamento. 
 

 

SECONDA 
LETTERA 

 ـ

SECONDA 
LETTERA 

 ج

SECONDA 
LETTERA 

 ح

SECONDA 
LETTERA 

 خ

SECONDA 
LETTERA 

 م

PRIMA 
LETTERA 

IN ALTO 

In 
posizione 

iniziale 

In 
posizione 

iniziale 

In 
posizione 

iniziale 

In 
posizione 

iniziale 

In 
posizione 

finale 

ػبج بدػ ب  ػبي بخػ بحػ 
 تيػ بزػ برػ بذػ بسػ ت
 - - - - بشػ ث
 - - - - سمػ س
 - - - - شمػ ش
 ف - - - - ؼ
 ل لخػ لحػ لجػ لدػ ؿ
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SECONDA 
LETTERA 

 ـ

SECONDA 
LETTERA 

 ج

SECONDA 
LETTERA 

 ح

SECONDA 
LETTERA 

 خ

SECONDA 
LETTERA 

 م

PRIMA 
LETTERA 

IN ALTO 

In 
posizione 

iniziale 

In 
posizione 

iniziale 

In 
posizione 

iniziale 

In 
posizione 

iniziale 

In 
posizione 

finale 

 - لسػ لزػ لرػ لشػ ـ
 نيػ لطػ لضػ لصػ لظػ ف
 - يخػ يحػ يجػ يدػ م

 
Ecco alcuni esempi di parole con coppie di lettere collegate in 
verticale: 
 

noi nahhnu َػنيَػػحٍَػػنىَ لٍضػني  
in, dentro fii ػيًػػػف ف  

barba lìhhia  َلحػٍية ةػػػػيػٍحَػلًَ   
quando, 
allorché 

làmma ٌاػػىمٌََػلىَ لدا  

http://www.madinaharabic.com/Arabic_Language_Course/Lessons_Audios/Hadha%20Qalamun.mp3
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Capitolo 16: L’articolo. Lettere solari e lettere lunari. 

Nella lingua araba esiste un solo articolo determinativo : (‘el)  أىؿ . 

Si tratta di un articolo unico, invariabile, che traduce tutti i nostri 
articoli determinativi: IL, LO, LA, I, GLI, LE. 

L’articolo أىؿ si scrive unito al nome che lo segue: l’articolo e il nome, 

nella scrittura araba, formano una parola unica. Esempi:   
 (elQàmar = la luna‘) أىلقىمىر ,(Qàmar = luna) قىمىر

ػمػٍَس  (elscèms = il sole‘)َأىلشىَمٍَسَ,(scèms = sole) شىَ

Nel primo esempio l’unione formata da articolo + nome si pronuncia 
agevolmente (èlQàmar). 
Nel secondo esempio invece, nel punto di unione dell’articolo con il 
nome si avverte una certa difficoltà di articolazione del suono. Il 
passaggio dalla LAAM alla SCIIN (el-scèms), infatti, per fare sentire 
chiaramente la LAAM, richiede un piccolo stacco nella emissione della 
voce che ostacola la fluidità dell’espressione. 
Per ovviare a ciò, in questi casi la lingua araba omette la pronuncia 

della LAAM di  أىؿ : di fronte a tutte le lettere che richiedono questo 

stacco fonetico la lettera LAAM dell’articolo NON SI PRONUNCIA, e si 
raddoppia invece il suono della prima lettera del nome che segue. 
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Nel caso dell’esempio 2 avremo dunque: َ  con , أىلش مٍس

pronuncia  ‘è(sc)(sc)èms , senza la lettera LAAM e con il raddoppio 
della lettera SCIIN. 
Le lettere dell’alfabeto arabo che richiederebbero lo stacco dopo la 

LAAM di أىؿ sono 14. 

Secondo questo criterio dello stacco fonetico, si usa suddividere le 28 
lettere dell’alfabeto arabo in due gruppi uguali di 14 lettere ciascuno:  

 le lettere del primo gruppo si comportano come la lettera ؽ 

nell’esempio 1 e sono chiamate lettere lunari (dalla parola 

modello ر   ;(la luna , أىلٍقىمىَ

 le lettere del secondo gruppo si comportano come la lettera ش  

nell’esempio 2 e sono chiamate lettere solari (dalla parola modello 

 .(il sole ,  أىلش مٍس

 

 Lettere lunari. 
 

Traduzione Pronuncia Articolo + nome 
Lettere 
lunari 

Il leone ‘èl’àsad ٍََأ أىلػٍأىسىد
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Traduzione Pronuncia Articolo + nome 
Lettere 
lunari 

La casa ‘èlbèit ََب تػيًَبىلٍَأَى
Il paradiso ’èlgiànna ََج لجىٍن ػةأى

L’asino ’èlhimèr َػارأى َح لحًٍمى
Il montone ’èlkharuf ََخ ؼكرََلخىٍَأى

L’occhio ’èlAin ََع ينػلٍعىَأى
Il pranzo ’èlGHurèeb ََغ رىابلٍغيَأى
La bocca ’èlfèm ََؼ لٍفىػمأى
La luna ’èlQàmar َػرأى َؽ لٍقىمى
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Traduzione Pronuncia Articolo + nome 
Lettere 
lunari 

Il cane ’èlkèlb ََؾ بلٍػَلٍكىَأى
L’acqua ’èlmèe’ ََـ اءػمىَػلٍأَى
Il vento ’èlhàua’ ََق هىوىاءػلٍأَى

Il ragazzo ’èluàlad ََك دػلٍوىلىَأى
La mano ’èlièd ََم دػلٍيىَأى

 

 Lettere solari. 
 
La LAAM dell’articolo non si legge, si raddoppia con la Sciàdda l’iniziale 
del nome che segue. 
 

Traduzione Pronuncia Articolo + nome Lettere solari 

Il 
commerciante 

’èttàgir َت لت اجًػرأى 
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Traduzione Pronuncia Articolo + nome Lettere solari 

La volpe ’èththàlab ََث عٍلىبلث ػأى
Il gallo ’èddìk َيٍكأى  د لػد 
Il lupo ’èdhdhìb َذ بئلػذَ أى 

L’uomo ’èrràgiùl َر لر جيػلأى 
La rosa ’èzzàhra َز لز ىٍػرىةأى 
Il pesce ’èssàmak َس لس ػمىكأى 
Il sole ’è(sc)(sc)èms َش لش ػمٍسأى 

Il petto ’èssàdr َص لص ػدٍرأى 
La iena ’èDHDHàb’A َض بٍعلض ػأى 
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Traduzione Pronuncia Articolo + nome Lettere solari 

L’aereo ’èttaìra َط رىةئًاَلطَ أى 
La schiena ’èDDàhr َظ لظ هٍػرأى 
La carne ’èllàhm َؿ لل حٍػمأى 
L’aquila ’ènnìsr َأىلن سٍر َف

 

Alif Uàsla:  ٱ  . 

Ma le avventure dell’articolo أىؿ  non finiscono qui.  

La lettera ALIF dell’articolo si pronuncia sempre SOLO quando 
l’articolo è in principio di frase.  
Non si pronuncia, invece, quando in una frase è preceduta da una 
parola che termina con una vocale. 

In questi casi, la ALIF prende il simbolo  ٱ  (Alif Uàsla, cioè Alif di 

collegamento) e rimane muta. 
E’ un fenomeno fonetico che troviamo anche in italiano: ad esempio, 
nel pronunciare rapidamente la frase “è salita al cielo”, si omette la 
pronuncia di una delle due a sottolineate.  
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Siccome all’interno di una frase la lettera ALIF dell’articolo è 
abitualmente preceduta da una delle tre vocali brevi, possiamo 
concludere che essa non si pronuncia mai. 
Il suono dell’articolo si riduce dunque alla lettera LAAM davanti a 
lettera lunare, oppure esso scompare completamente davanti a lettera 
solare, provocando il raddoppiamento della lettera solare che lo 
segue. 
 
Esempi: 
 

ho visto il 
ragazzo 

ràaitu luàlad َٱلػٍوٍىلىد   رىأىيٍتي
ho visto la luna 

ràaitu 
lQàmar َٱلٍَػٍَقىمىر   رىأىيٍتي

ho visto il cane ràaitu lkèlb ػلٍَب َٱلٍكىَ   رىأىيٍتي
ho visto l’uomo 

ràaitu 
rràgiul َٱلػر جيػل   رىأىيٍتي

ho visto l’aquila ràaitu nnàsr َٱلػػن سٍر   رىأىيٍتي
ho visto il pesce 

ràaitu 
ssàmak َٱلػس ػمىك   رىأىيٍتي
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Capitolo 17: L’accento tònico. 

L’accento in una parola araba cade sulla sillaba che ha una vocale 
lunga: 

Alif Madda  ػىا 
iaa Madda   ًػي 
Uàu Madda   ػيو 

Se nella parola vi sono più di una vocale lunga, l’accento cade 
sull’ultima sillaba con vocale lunga. 
Se nella parola non c’è nessuna vocale lunga, l’accento cade sulla 
prima sillaba con vocale breve. 
Esempi: 
 

sì nàAam ٍَنػىعىم 
generoso karìim ًري مػٍَكى  
davanti ‘amèema َىـَأى مىا  
sedia kursìi ًَػيكيرٍس  
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Capitolo 18: I segni di punteggiatura. 

Nella scrittura araba troviamo gli stessi segni di punteggiatura in uso 
anche nella scrittura italiana, con lo stesso significato (ma non esiste 
l’apostrofo).  
Vi sono queste variazioni di forma:  

 la virgola è rivolta verso alto:   ، 

 il punto e virgola è rivolto verso l’alto:   ؛ 

 il punto interrogativo è orientato verso destra:   ؟ 

 
Le parentesi ( ), il punto esclamativo ! , le virgolette “ “ , i due punti : 
vengono scritti e usati come in italiano. 
La lingua araba usa la virgola più raramente dell’italiano; nella scrittura 
di un elenco di elementi, se questi elementi sono omogenei vengono 
scritti in fila, uno dietro l’altro, senza virgola e senza congiunzione. 
Ad esempio, la frase  
“Ho letto un romanzo francese, nuovo, lungo e avvincente” 
è resa in arabo con  
“Ho letto un romanzo francese nuovo lungo avvincente”, omettendo le 
virgole e la congiunzione “e”. 



69 

Capitolo 19: La giustificazione del testo. 

La lunghezza del tratto di collegamento tra le lettere arabe può essere 
di lunghezza variabile, per soddisfare esigenze estetiche o espressive. 
Questo non cambia il significato delle parole. 
Grazie alla lunghezza variabile del tratto di collegamento tra le lettere, 
nella scrittura araba non c’è mai bisogno di spezzare una parola per 
andare a capo: quando si è in vista del bordo sinistro della pagina, è 
sufficiente allungare o accorciare i collegamenti tra le lettere, in modo 
da arrivare esattamente al margine con una parola intera. 
Esempi: 
 

signore Saìid َدػػػػػػػػػػيَ ػػػػػػػػسى يَ    دسى
figlia, 

ragazza 
Bint ًَػػتػػػػػػػػنٍَػػػػػػػب َبنًٍت 

ieri ‘èms سػػػٍَػػػػػػػػػػػػػأىم َأىمٍس 
 
La giustificazione di un testo arabo (allineamento delle parole ai bordi 
sinistro e destro del foglio), si ottiene allungando i tratti di 
collegamento delle lettere, piuttosto che gli spazi che separano le 
lettere. 
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Esempi: 
Testo italiano allineato a sinistra: 
La giustificazione di un testo arabo (allineamento delle parole ai bordi 
sinistro e destro del foglio), si ottiene allungando i tratti di 
collegamento delle lettere, piuttosto che gli spazi che separano le 
lettere. 
 
 
Testo italiano giustificato: 
La giustificazione di un testo arabo (allineamento delle parole ai bordi 
sinistro e destro del foglio), si ottiene allungando i tratti di 
collegamento delle lettere, piuttosto che gli spazi che separano le 
lettere. 
 
Testo arabo allineato a destra: 

بًيرهَ. َنػىَهٍرهَََكى ،َىيوى  آلن يليََنػىَهٍرهَ
Testo arabo giustificato: 

. ػػبًَػػػػػػيػػػػػرهَ كَىَ َنىَػػػػػهٍَػػػػػره ػػػػػوى ،َىيَ  آلػػػنٌَػػػػػيػػػليَنىَػػػػػهٍَػػػػػره
      

Pronuncia: 
‘ènnilu nàhrun, hùua nàhrun kabìirun. 
 
Traduzione: 
Il Nilo è un fiume, esso è un fiume grande. 
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Capitolo 20: Le cifre indiane. 

In arabo i numeri, al contrario delle lettere, si scrivono da sinistra a 
destra, per cui la scritta 125 corrisponde al nostro numero 125 e non 
al numero 521. 
Per scrivere i numeri si usano sia le cifre arabe che corrispondono alle 
nostre cifre da 1 a 9, sia le cifre indiane, che sono all’origine delle cifre 
arabe. Ecco le corrispondenze tra i due sistemi di simboli: 
 

cifre arabe cifre indiane nome arabo pronuncia 

 Sifr صًفر ۰ 0

 uahid كىاحًد ۱ 1

افإثنىَ ۲ 2  ‘ithnèen 

ةلثىَثىَ ۳ 3  thalatha 

ةأربػىعىَ ٤ 4  ‘arbAa 
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ةمٍسىَػخىَ ٥ 5  khamsa 

ةسًتَ  ٦ 6  sitta 

عىَ ۷ 7 بػٍ ةسى  sabAa 

يةانًَمىَػىثَ ۸ 8  thamania 

ةتًسٍعىَ ۹ 9  tisAa 
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Letture. 

۱ 

يىوافهَميتػىوىح شهَ  1 َ. الأسىديَحى

يىوافهَأىليًفهَ  2 َ.القًطَُّحى

يىوافهَضىجٍمهَ  3 َ.الفًيليَحى

َ.الن ملةيَحىشىرىةهَصىغًيرىةهَ  4
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يلهَ  5 َطىائرًهَبصىً َ. الط اكيكسي

يىوافهَقىبًيحهَ  6 َحى َ.الخنًٍزيًري

يىوافهَطىوًيليَ  7  .الز رىافةيَحى

يىوافهَقىصًيرهَ  8 َحى .الفأٍري
 

1. Il leone è un animale feroce. 
2. Il gatto è un animale domestico. 
3. L'elefante è un animale enorme. 
4. La formica è un insetto piccolo. 
5. Il pavone è un animale bello. 
6. Il maiale è un animale sporco. 
7. La giraffa è un animale alto. 
8. Il topo è un animale piccolo. 
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۲ 

ىطىرًََماءيَ  1
 َ.حيلٍوهََالد

 َ.مالًحهََالنىحٍرًََماءيَ  2

ذًهًَ  3  َ.شىاب ةهََإًمٍرىأىةهََىى

ذًهًَ  4  َ.عجيوزهََإًمٍرىأىةهََىى

ا  5  َ.نىظًيفهََالفيسٍتىافيََىىذى
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ا  6  َ.ميت سًخهََالس ركىاؿيََىىذى

 َ.بهَصىلٍََالًإسٍفىنٍجيَ  7

 َ.لىينهََالخىشىبيَ  8
 

1. L'acqua della pioggia è dolce. 
2. L'acqua del mare è salata. 
3. Questa donna è giovane. 
4. Questa donna è vecchia. 
5. Questo abito è pulito. 
6. Questo pantalone è sporco. 
7. La spugna è soffice. 
8. Il legno è duro. 
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۳ 

ا  1  َ.طىلًيقهََالعيصٍفيوريََىىذى

ا  2  َ.أىسًيرهََالعيصٍفيوريََىىذى

 َ.الط اكًلىةًََفػىوٍؽىََالكًتىابيَ  3

 .َالط اكًلىةًََبرىٍتىََطَُّالقًَ  4

ا  5 لًيمهََالط فٍليََىىذى  َ.سى
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ا  6  َ.مىريًضهََالط فٍليََىىذى

ا  7  َ.بىدًينهََالوىلىديََىىذى

ا  8 يفهََالوىلىديََىىذى  َ.لضىً
 

1. Questo uccello è libero. 
2. Questo uccello è prigioniero. 
3. Il libro è sopra il tavolo. 
4. Il gatto è sotto il tavolo. 
5. Questo bambino è sano. 
6. Questo bambino è ammalato. 
7. Questo ragazzo è grosso. 
8. Questo ragazzo è magro. 
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۴ 

ا  1  .َميرٍتىفًعهََالجىبىليََىىذى

ذًهًَ  2  َ.مينٍخىفًضىةهََالًذضىابيََىى

ا  3  َ.َجامًدهََالثىلجيََىىذى

ا  4  َ.َسىائًلهََالحىلًيبيََىىذى

ا  5  َ.َبىطًيءهََالدنًطىاديََىىذى
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ذًهًَ  6  َ.َسىريًعىةهََائرًىةيَالطَ َىى

ا  7  َ.قىدًيدمهََالجىوٍرىبيََىىذى

ا  8 دًيدهََالقىمًيصيََىىذى  .جى
 

1. Questa montagna è alta. 
2. Questa collina è bassa . 
3. Questo ghiaccio è solido. 
4. Questo latte è liquido. 
5. Questa mongolfiera è lenta. 
6. Questo aereo è veloce. 
7. Questo calzino è vecchio. 
8. Questa camicia è nuova. 
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۵ 

ا  1  .َمىفٍتيؤحهََالبىابيََىىذى

هًَ  2  .َميبىللىةَمىلىبًسيََىىذى

ا  3  َ.َضىي قهََالط رؽًيََىىذى

هًَ  4  .ميعىط بىةهََالس يارىةيََىىذى

ةيَ  5  .َعىطًرىةهََالوىردًََرىائًحى
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ا  6  .َنىائًمهََالط فٍليََىىذى

ا  7 لٍوءهََالحىوٍضيََىىذى  َ.َلشى

هًَ  8 يََىىذى ةهَميََالغًلى  .َفًيدى
 

1. Questa porta è aperta. 
2. Questi abiti sono bagnati. 
3. Questa strada è stretta. 
4. Quest'auto è rotta. 
5. L'odore della rosa è profumato. 
6. Questo bambino è addormentato. 
7. Questa vasca è piena. 
8. Questo contenitore è utile. 
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۶ 

ا  1   .يىضٍحىكيََالطًفٍليََىىذى

ا  2  .َيىصريجيََالر ضًيعَىىذى

ا  3 اءهََىىذى  .َمينتىصًرهََعد 

ا  4 زًهـََميالىكًمهََىىذى  .َمينػٍهى

ا  5  .َكىاسيوؿهََعىامًلهََىىذى
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ا  6  .َبىاشًطهََعىامًلهََىىذى

ا  7  .َطىبًيعيهََبىيضهََىىذى

ا  8  .إصٍطًنىاعًيهََبىيضهََىىذى
 

1. Questo bambino ride. 
2. Questo bambino piange. 
3. Questo corridore è vincitore. 
4. Questo pugile è sconfitto. 
5. Questo impiegato è pigro. 
6. Questo operaio è solerte. 
7. Queste uova sono naturali. 
8. Queste uova sono finte.  
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۶ 

ا  1 يػىوىافهََىىذى  َ.َعىشًبهََحى

ا  2 يػىوىافهََىىذى  َ.لىحًمهََحى

ا  3  .َغىضًبهََالط فٍليََىىذى

ا  4  .َرهَمىسٍريكََالط فٍليََىىذى

ذًهًَ  5  .َذىابلًىةهََزىىٍرىةهََىى
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ذًهًَ  6  َ.َمىتػىفىت حىةهََزىىٍرىةهََىى

ا  7  َ.سىاعًدهََالوىاىديََىىذى

ا  8  .َنىازؿًهََالوىاىديََىىذى
 

1. Questo animale è erbivoro. 
2. Questo animale è carnivoro. 
3. Questo bambino è arrabbiato. 
4. Questo bambino è contento. 
5. Questo fiore è secco. 
6. Questo fiore è aperto. 
7. Questo ragazzo sta salendo. 
8. Questo ragazzo sta scendendo. 
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۸ 
 

ا  1 ائًجهََالبىحٍريََىىذى  ََ.ىى

ا  2 ادًئهََالبىحٍريََىىذى  َ.َىى

ا  3  .َصىغًيرهََالفىأريََىىذى

ا  4  َ.ضىخٍمهََالفًيليََىىذى

هًَ  5  َ.َسىاخًنىةهََالقىهٍوىةيََىىذى
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ا  6  .َبىاردًهََالعىصًيريََىىذى

ا  7  َ.الغىس الىةًََدىاجًلىََالش يابيََىىذى

ا  8  َ.الغىس الىةًََخارجًىََالش يابيََىىذى
 

1. Questo mare è agitato. 
2. Questo mare è tranquillo. 
3. Questo topo è piccolo. 
4. Questo elefante è enorme. 
5. Questo caffè è caldo. 
6. Questa spremuta è fredda. 
7. Questi indumenti sono dentro la lavatrice. 
8. Questi indumenti sono fuori dalla lavatrice. 
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۹ 

 َ.مىفٍتيوحهََكًتىابهَ  1

 .َميغٍلىقهََكًتىابهَ  2

يىوافهََالأرنىبيَ  3  .سىريًعهََحى

يىوافهََالسُّلىحٍفىاةيَ  4  .بىطًيءهََحى

لٍيوءهََالكىأٍسيَ  5  .لشى
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 َ.َفىرغًىةهََالقىاريكرىةيَ  6

ا  7  ََ.نىاجًحهََالتًلمًذيََىىذى

ا  8  .َفىاشًلهََالتًلمًذيََىىذى
 

1. Un libro aperto. 
2. Un libro chiuso. 
3. Il coniglio è un animale veloce. 
4. La tartaruga è un animale lento. 
5. Il bicchiere è pieno. 
6. La bottiglia è vuota. 
7. Questo studente è promosso. 
8. Questo studente è bocciato. 
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۱۰ 

ريًضىََالط بًيبيََيػىفٍحىصيَ  1
ى
 َ.الد

 َ.الش عٍرىََالحىال قيََيىكيصَُّ  2

ارىََالحىط ابيََيػىقٍطىعيَ  3  .الأشٍجى

 .الأكٍلىََالطىب اخيََيىطٍبيجيَ  4

 .َزىىٍرىةنََالوىلىديََيىشيمَُّ  5
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 .ال ريًقىََيىكنيسيََالعىامًليَ  6

ىرٍأىةيَ  7
 .َالعىرىبىةىََتىدٍفػىويََالد

اَعىلىىَابًػٍنػىهىاَبرىٍمًليََالأيّـَُ  8  َ.ظىهٍرىًى

 .باًلدكًٍوىاةًََالثػ يىابىََتىكٍوًمَالفىتىاةيَ  9

 .التػ لٍفىازىََييشىاىًديََالط فٍليَ  11
 

1. Controlla il dottore 
l'ammalato. 

2. Taglia il parrucchiere i capelli. 
3. Taglia il taglialegna gli alberi. 
4. Cucina il cuoco il cibo. 
5. Annusa il ragazzo il fiore. 
6. L'operaio spazza la strada. 

7. La signora paga il carrello. 
8. La madre porta la bambina di 

dietro. 
9. La bambina stira i vestiti con il 

ferro. 
10. Il bambino guarda la 

televisione. 



۱۱ 

 .َأىرٍضىويََالفىالّ يََيحىٍرًثيَ  1

 َ.قٍص ةنََجىد تًََلًََتػىرٍكًم  2

 .الجىبىلىََالر يىاضًيََُّيىصٍعىديَ  3

ََييصىو ريَ  4
ي
 .الط فٍلىََصىو ريَالد

 .باًلدنًٍطىادًََالر جيليََيحيىل كيَ  5
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 .َعىرىبػىتىويََالط فٍليََيجىيرَُّ  6

 َ.َالسىمىكىةىََكىرًيهََيىصٍطىاديَ  7

اَالأيّـََُتػىرٍضًييَ  8  .طىفٍلىهى

 .نػيف احىةنََالوىلىديََيػىقٍطًفيَ  9

اَمىرٍكىلَتػىنىظ فيَ  11  .أىسٍنىانػىهى
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اعًبيَ  11 اَالبًنٍتيََتىدى لٍبػىهى  َ.كى
 

1. Ara il contadino il suo terreno. 
2. Racconta a me mia nonna una storia. 
3. Scala lo sportivo la montagna. 
4. Ritrae il fotografo il bambino. 
5. Vola l'uomo con il paracadute. 
6. Tira il bambino il suo carretto. 
7. Pesca Karim il pesce. 
8. Allatta la mamma la sua bambina. 
9. Coglie il bambino una mela. 
10. Pulisce Marua i suoi denti. 
11. Accarezza la ragazza il suo cane. 
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۱۲ 
 َ .عىاليًانََالوىلىديََيىصٍريخيَ  1

 .ضًرٍسًوًََفَأىلىمانََالوىلىديََيىشٍكيو  2

 َ.الداىءًََبرىٍتىََالغىو صيََيػىتػىنػىف سىَ  3

 .الجىنىلىََمىرٍكىافهََيػىتىسىل قيَ  4

هـَىًشىََيجىيرَُّ  5  .َالعىرىبىةىََا

 .صىدًيقًوًََمىعىََعيمىرهََيػىتىحىد ثيَ  6
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 .أيخٍتًهىاَعيرٍسًََفًََسىلٍمىىَتػىرٍقيصيَ  7

 .َباٍلذىوىاءًََالط احيونىةيََتىديكؤيَ  8

 .َدىرٍسىويََالوىلىديََيىكٍتيبيَ  9

وسًقىىَأيسمىىةيََيػىعٍزًؼيَ  11
ي
 .الد

 
1. Urla il ragazzo forte. 
2. Lamenta il ragazzo il dolore nei suoi denti. 
3. Respira il sommozzatore sotto l'acqua. 
4. Sale Maruan la fune. 
5. Spinge Hicham il carrello. 
6. Parla Omar con il suo amico. 
7. Danza Salma alle nozze di sua sorella. 
8. Gira il mulino con l'aria. 
9. Scrive il ragazzo la sua lezione. 
10. Suona Hossam la musica. 
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۱۳ 

 .َالش يىابىََيىاسمًٍينيََريَتػىنٍشيَ  1

اَأيخٍتًيََبسىٍشيطيَ  2  .َشىعٍرىىى

يـََيػىرٍسيميَ  3  .بصىىيلىونََصيوٍرىةنََالر س ا

يعىل ميََيىشٍرىحيَ  4
 .َلتًىلىمًيذًهًََدىرسىََالد

ةىََالأىبيََيىدٍفىعيَ  5  .بًوىلىدًهًََالأيرٍجيوٍحى

 .الز ينىةًََبأًىقالىًََالبًنٍتيََتػيلىو فيَ  6
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اَيػيقىل ديَ  7  .الإنًسىافىََالقًرٍديََىىذى

زٍىحيَ  8 فًيدًهًََمىعىََالًجدََُّيدى  .َحى

 .َالزُّىيورىََأيم يَتىسٍقًي  9

 َ.إلىىإًبنًٍوًََالدفًٍتىاحىََالرىجيليََييسىل ميَ  11
 

1. Stende Iasmina gli abiti. 
2. Pettina mia sorella i suoi capelli. 
3. Dipinge l'artista un quadro bello. 
4. Spiega l'insegnante la lezione agli studenti. 
5. Spinge il padre l'altalena con il suo ragazzo. 
6. Colora la ragazza con le matite colorate. 
7. Imita questa scimmia la persona. 
8. Scherza il nonno con il suo nipote. 
9. Annaffia mia mamma i fiori. 
10. Consegna l'uomo la chiave a suo figlio. 
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۱۴ 

شٍيَقػىبٍلىََضًيعيَالرَ َيٍحبػيويَ  1
ى
 .الد

 َ.الأرٍضًََعىلىىَالت مٍسىاحيََيزٍحىفيَ  2

 َ.الكيرىةىََالوىلىديََيػىركٍيليَ  3

اًَـَبىيتًََمينىََتىسٍتىحًمَُّ  4  .الإسٍتًجٍمى

 .الحىفٍلًََفَطٍربًىتيَػيػالدَني َغىَتػيَ  5

 .الًحصىافًََعىلىىَمىرٍكىلَتػىركٍىبيَ  6
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 .َبىَيًَالحىلَىيدىلَيىشٍرىبيَ  7

 .َل مىَالسََُّالر جيليََيىصٍعىديَ  8

 َ .البىحٍرًََفًََميرىادهََيىسٍبىحيَ  9

ادهََيػىتػىنػىوىؿيَ  11 تىةيََعًمى  .ليمٍجى

يػ قىةنَ قًص ةنََعىادًؿَييطىااعًيَ  11  ََ.شى

 َ .زىرىفىةنََالس اءًحيََييصىو ريَ  12



1. Gattona il neonato prima di camminare. 
2. Striscia il coccodrillo sul terreno.  
3. Calcia il ragazzo il pallone. 
4. Si lava Muna nel bagno. 
5. Canta la cantante nel concerto. 
6. Cavalca Marua sul cavallo.  
7. Beve Huda il latte. 
8. Sale l’uomo la scala. 
9. Nuota Omar nel mare. 
10. Mangia Imad un panino. 
11. Legge Adil una storia interessante. 
12. Fotografa il turista una giraffa. 
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۱۵ 

 ََ.الجىمىلىََيػىقيديَالر جيليَ  1

ةىَالشَ َأخًيَيػىرٍمًي  2  .البىحٍرًََفًََبىكى

 .َأىدىكىاتىويََأىبٍضىديََيحىٍفىظيَ  3

 َ.الص حنىََسىامًيَسًليَغٍَيػىَ  4

 َ.الحىص الىةىََأيسىامىةيََييكىس ريَ  5
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 َ.الأرٍضًََعىلىىَرىمزمًَيىسٍقيطيَ  6

 .َالحىاءًطىََالعىامًليََيػىبٍنًيَ  7

 .دًَيالجىلًََعىلىىَأيسىامىةيََلّ يَيػىتػىزىَ  8

 ََ.الصُّوىرىََمىاجًدهََييلًصًقيَ  9

 .النُّجيوىـََالبىحًثيََيىرصيديَ  11
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اءىََالإسٍكىاؼيََييصٍلًحيَ  11  َ.الحيذى

 .الأىثػٍقىاؿىََالر يىاضًيََُّيػىرٍفىعيَ  12
 

1. Conduce l’uomo il cammello. 
2. Getta mio fratello la rete in mare.  
3. Sistema Ahmed le sue cose. 
4. Lava Sami i piatti. 
5. Rompe Osama il salvadanaio. 
6. Cade Ramzi a terra. 
7. Costruisce l’operaio il muro. 
8. Scìa Osama sulla neve. 
9. Incolla Majid le foto. 
10. Cerca l’astronomo le stelle. 
11. Ripara le scarpe il ciabattino. 
12. Solleva lo sportivo i pesi.
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Materiali. 

Per memorizzare i simboli dell’alfabeto arabo, per ascoltarne i suoni 
ed esercitarsi nella lettura di parole semplici, segnaliamo questi 
programmi gratuiti, per computer con sistemi operativi Windows, 
liberamente scaricabili dal sito http://vbscuola.it, sezione: Percorsi / 
Lingua araba. 
 
 màrhhaba (ciao) 
 kalimèt mogtàlita (parole scompigliate) 
 alemèt el arabìa (insegne arabe) 
 
Sullo stesso sito il lettore troverà i file audio con le registrazioni dei 15 
esercizi di lettura presentati in questo fascicolo, oltre ad altri testi, 
accompagnati da file audio, adatti ad esercizi di lettura: 
 
 Uisàm e l'uccellino  
 Topo di città e topo di campagna  
 Il leone e il topo  
 La cicala e la formica 
 Il viaggio di Sciantah 
 
Per memorizzare le forme delle lettere dell’alfabeto arabo e i loro 
collegamenti, è utile esercitarsi a scrivere parole arabe con la  tastiera 
del computer. Le istruzioni per installare la tastiera con la lingua araba 
per i computer con sistemi operativi Windows XP, Windows Vista  e 
Windows 7 sono disponibili sul sito http://vbscuola.it, sezione: 
Percorsi / Lingua araba. 

http://vbscuola.it/
http://vbscuola.it/
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La tastiera araba. 
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Alfabetiere. 
 

    

    

    

    



109 

    

    

    

 

 àrnab‘ . أ

 bàKara . ب

 timsèèch . ت

 theletha . ث

 giamal . ج

 halazùun . ح

 kharùuf . خ

 darràagia . د

 risèela . ذ

 zubèeba . ر

 zaràafa . ز

 samaK . س

 emsìia(sc) . ش

 Sabbèer . ص

 DifdaA . ض

 Ta’iara . ط

 Dhufr . ظ

  Aasal . ع

 Ghazèel . غ

 fara(sc)a . ف

 QiTTàar . ق

 cursìi . ك

 laimùun . ل

 madrasa . م

naDhDhàa . ن
ra 

 hadiia . ه

 uisèeda . و

 ia(sc)rab . ي

 


